












Negli interni nautici il teak, 
essenza preziosa e iper naturale, 
finito con vernice ignifuga opaca, 
è abbinato a laccati neutri e lucidi. 
Pavimentazioni, boiserie, plafoni 
e arredi in legno si completano 
in un coordinato cromatico 
estremamente raffinato.

In the interior spaces of 
watercrafts, teak wood is a 
precious and super natural timber. 
If coated with a matte fire-retardant 
coating, it is recommended to 
match it with lacquered neutral and 
glossy objects. Wooden floorings, 
claddings, ceilings and furniture 
create an extremely fine chromatic 
coordinate.

Le teck, essence précieuse et 
hyper-naturelle, avec la finition 
du vernis ignifuge mat, est 
combiné avec les laqués neutres 
et les brillants dans les espaces 
d’intérieurs nautiques. Sols, 
boiserie, plafonds, meubles 
de jardin se rencontrent dans 
une association chromatique 
extrêmement raffinée.

Teca, esencia preciosa y súper-
natural, con la última capa de 
acabado ignifugo mate, se 
junta a los lacados neutros y a 
los brillos. Suelos, carpintería, 
techos y muebles de jardín se 
perfeccionan en una asociación 
cromática extremadamente 
refinada.

In Wasserfahrzeugen ist das Teak 
ein wertvolles und natürliches Holz. 
Wenn mit matter feuerbeständiger 
Beschichtung beschichtet wird, 
wird das Holz mit deckenden 
farblosen und hochglänzenden 
Lacken kombiniert. Holzfußböden, 
Wandverkleidungen, Decken-
verkleidungen und Einrichtungen 
kompletieren einen ausgesuchten 
chromatischen Effekt.
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Applicate su manufatti nuovi o storici, le vernici ignifughe Firewall 
mettono a norma contesti pubblici (come biblioteche, ospedali, teatri, 
stazioni ferroviarie, aeroporti, uffici) e privati aperti al pubblico (come 
hotel, centri commerciali, shop, stand fieristici, ristoranti).

If applied on new or historical wooden objects, Firewall fire-retardant 
coatings adapt to standards public spaces (such as libraries, 
hospitals, theatres, train stations, airports, offices) and private spaces 
open to the public (such as hotels, shopping centres, shops, booths, 
restaurants).

Les vernis ignifuges Firewall peuvent être appliqués aussi sur objets 
neufs ou bien sur objets historiques, en rendant ainsi aux termes 
les contextes publiques (tels que les bibliothèques, les hôpitaux, les 
théâtres, les gares, les aéroports, les bureaux) et privés ouverts au 
publique (tels que les hôtels, les centres commerciaux, les magasins, 
les stands des exhibitions, les restaurants). 

Los barnices ignífugos Firewall, aplicados sobre objetos tanto nuevos 
como históricos, hacen conformes los contextos públicos (como 
bibliotecas, hospitales, teatros, estaciones, aeropuertos, oficinas) 
y privados abiertos al público (como hoteles, centros comerciales, 
tiendas, estands de ferias, restaurantes).

Appliziert auf neuen oder alten Holzgegenständen, entsprechen die 
Firewall Brandschutzbeschichtungen den Normen von öffentlichen 
Einrichtungen (wie z.B. Bibliotheken, Krankenhäuser, Theater, 
Bahnhöfe, Flughäfen, Büros) und Einrichtungen, die für den Privaten 
öffentlich sind (wie z.B. Hotels, Einkaufszentrum, Messestände, 
Restaurants).   

Le rese estetiche superiori ai 10 gloss possono essere realizzate attraverso cicli di verniciatura a solvente.

Aesthetic results higher than 10 gloss can be achieved by means of a solvent-based coating system.

Les résultats esthétiques supérieurs à 10 gloss peuvent être réalisés à travers des systèmes de vernissage solvantés.

Los resultados estéticos con más de 10 de brillo se pueden realizar a través de ciclos de barnizado al disolvente.

Der ästhetische Effekt über 10 Gloss können mit Lösemittelsbeschichtungen erreicht werden.

I colori e gli effetti riprodotti sul book sono indicativi e possono variare in funzione del legno e della modalità applicativa.

Colours and effects on the book are just approximate and can vary according to the wood and the modality of application.

Les couleurs et les effets montrés dans ce catalogue couleurs sont représentatifs et peuvent varier selon le bois et le mode d’application.

Los colores y efectos reproducidos en este catálogo de colores son indicativos y pueden variar según la madera y el modo de aplicación.

Die Farbtöne und die Effekte in diesem Katalog sind indikativ und können daher Veränderungen auf dem Holz hervorrufen.
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